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Paldies, ka iegādājāties šo OM Interactive LTD produktu. 

Pirms šīs sistēmas lietošanas, lūdzu, uzmanīgi izlasiet šos norādījumus un saglabājiet tos turpmākai uzziņa
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Svarīgi drošības norādījumi galvenajai ierīcei 

• Iekšpusē nav lietotājam apkalpojamu detaļu 

 
• Neizjauciet un nemēģiniet apkalpot šo ierīci. Vērsieties tikai pie kvalificēta, apmācīta personāla, 

vietējā izplatītāja/izplatītāja vai OM Interactive Ltd. 

• Šis nav bērniem paredzēts produkts, un to nav paredzēts lietot personām, kas jaunākas par 18 gadiem, vai 

personām, kuras nav saņēmušas atbilstošu apmācību. 

• Neceliet un nenolaidiet šo ierīci, izmantojot pacelšanas/nolaišanas vadības ierīces, ja pastāv risks, ka ierīce 

varētu saskarties ar galda virsmu vai projekcijas virsmu, vai ja pastāv risks iesprūst ķermeņa daļas, īpaši 

pirkstus, starp ierīci un virsmu, uz kuras tiek projicēts attēls, vai jebkuru citu tuvumā esošu objektu. 

 

 
• Neapsedziet produktu lietošanas laikā; izmantojiet komplektā iekļauto vinila aizsargapvalku tikai tad, kad 

ierīce ir izslēgta un tai ir ļauts atdzist vismaz 5 minūtes. 

un strāvas kabelis ir noņemts un droši noglabāts kabatā ierīces aizmugurē. 
 

 
• Neaizsedziet ventilācijas atveres. Lai nodrošinātu projektora drošu darbību un pasargātu sistēmu no 

pārkaršanas, ieteicams ierīci lietot vietā, kas neaizsedz ventilāciju. Piemēram, nelietojiet ierīci blakus sienām, 

aizkariem vai drapērijām, kas var aizsegt vai aizsegt sistēmas izplūdes vai gaisa ieplūdes atveres.  

 
 

 
• Nenovietojiet nekādus priekšmetus uz ierīces augšpuses. 

• Nelietojiet ierīci ūdens vai mitruma tuvumā. Lai samazinātu ugunsgrēka un/vai elektriskās strāvas trieciena 

risku, nepakļaujiet ierīci lietum vai mitrumam. • Nelietojiet siltuma avotu,  

piemēram, radiatoru, sildītāju, plīšu vai citu ierīču, kas izdala siltumu, tuvumā. 
 

 

• Izmantojiet tikai ražotāja norādītos piederumus/aksesuārus. • Nelietojiet ierīci, ja tā 

ir fiziski bojāta vai tikusi ļaunprātīgi izmantota. Fiziski bojājumi/ 

ļaunprātīga izmantošana būtu (bet ne tikai): 

 
9. Vienība ir nomesta. 

9 Strāvas vads vai kontaktdakša ir bojāta. 

9 Uz ierīces ir uzlijis šķidrums. 

9 Ierīce ir bijusi pakļauta lietum vai mitrumam. 

9 Kaut kas ir iekritis ierīcē vai iekšpusē kaut kas ir vaļīgs. 

 

 



4. lappuse 

 

 

 

 
Informācija par lāzera starojuma drošību 

Šis produkts ir klasificēts kā 1. KLASES LĀZERA PRODUKTS — 2. RISKA GRUPA saskaņā ar IEC60825-1: 2014 un atbilst arī 21 

CFR 1040.10 un 1040.11 prasībām kā 2. riska grupa, LIP (lāzera apgaismots projektors), kā definēts IEC 62471:5:Ed. 1.0. Plašāku 

informāciju skatiet Lāzera paziņojumā Nr. 57, kas datēts ar 2019. gada 8. maiju.  

 

 
• Tāpat kā ar jebkuru spilgtu gaismas avotu, neskatieties tiešā starā, RG2 IEC 62471-5:2015. 

• Šis projektors ir 1. klases lāzera izstrādājums saskaņā ar IEC/EN 60825-1:2014 un 2. riska grupa ar prasībām, kas noteiktas 

IEC 62471-5:2015. 

• Uzraugiet bērnus: neskatieties un neizmantojiet optiskos palīglīdzekļus! 

• Tiek brīdināts uzraudzīt bērnus un nekad neļaut viņiem skatīties projektora starā. 

attālums no projektora. 

• Tiek norādīts, ka, lietojot projektora tālvadības pulti projektora ieslēgšanai, jāievēro piesardzība, atrodoties 

projekcijas objektīva priekšpusē. 

• Lietotājam tiek sniegts brīdinājums izvairīties no optisko palīglīdzekļu, piemēram, binokļu vai teleskopu, lietošanas ierīces iekšpusē. 

staru. 
 

• Ieslēdzot projektoru, pārliecinieties, vai projekcijas diapazonā neviens neskatās uz objektīvu. 

• Turiet jebkādus priekšmetus (piemēram, palielināmo stiklu) ārpus projektora gaismas ceļa. Gaismas ceļš ir 

No lēcas projicētais starojums ir plašs, tāpēc jebkādi neparasti objekti, kas var novirzīt no lēcas izstaroto gaismu, 

var izraisīt neparedzamas sekas, piemēram, ugunsgrēku vai acu traumas.  

• Uzmanību — vadības ierīču vai regulējumu lietošana vai citu procedūru veikšana, kas nav norādītas šeit 

var izraisīt bīstamu starojuma iedarbību. 

• Neatveriet un neizjauciet projektoru, jo tas var sabojāt lāzera starojumu. 

• Neskatieties starā, kad projektors ir ieslēgts. Spilgtā gaisma var izraisīt neatgriezeniskus acu bojājumus. 
 

 
Vadības, regulēšanas vai ekspluatācijas procedūru neievērošana var radīt bojājumus lāzera starojuma iedarbības dēļ. 

 
 

 
Paziņojums par lāzeru 

 

IEC 60825-1:2014: 1. KLASES LĀZERA PRODUKTS — 2. RISKA GRUPA. 

 
Produkta paredzētais lietojums ir patēriņa lāzera produkts, un tas atbilst standartam EN 50689:2021. 1. KLASES PATĒRĒTĀJU LĀZERA 

PRODUKTS 

EN 50689:2021 
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Šī ierīce sver 30 kg, un tā jāceļ diviem cilvēkiem, izmantojot 

pārnēsāšanas rokturus. 

Pārvadājiet ierīci vertikāli, iestatot zemāko augstumu, un 

transportēšanas laikā nofiksējiet visus riteņus. 

NEGULDIET uz priekšpuses, muguras vai sāniem 
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Produkta pārskats 

 
OmiVista Mobii ierīce ir pārnēsājama un ir izstrādāta, lai nodrošinātu interaktīvu projekciju uz grīdas virsmas vai galda virsmas, abām 

virsmām jābūt gaišā krāsā. 

 
Sīkāku informāciju par ierīces lietošanu jūsu iestatījumos vai situācijā skatiet pievienotajā lietotāja rokasgrāmatā . 

 

Ierīces ārējai apdarei ir antibakteriāls pārklājums. 
 

 

Grīdas vai transporta veids 

 

 
Tabulas režīms 

 

 

Projektora statusa indikatori Pārnēsāšanas rokturi Kamera 

 
Projektors 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Elektriskais stāvvads 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Bloķējami riteņi 

 
 

 
Sistēmā iekļauts: 

9 Produkta rokasgrāmata 

9 Lietotāja rokasgrāmata 

 

9 Bezvadu tastatūra 

9 Bezvadu tālvadības pults 

9 IEC barošanas kabelis 

9 Vinila vāks 
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Iepazīšanās ar omiVista Mobii vadības ierīcēm: 

 

 
Augstuma regulēšana 

 
 
 

 

Ieslēgšanas/ / 

izslēgšanas poga 
 

 
USB porti 

 
Tālvadības pults 

 
 
 
 

 
Fokuss 

 
 

 

Projektors 

Tālvadības pults 

 
Viedā skata HDMI 

 
 
 
 
 
 

 
Viedskats 

Funkcija Smart View paplašina Mobii V4 funkcionalitāti, nodrošinot netraucētu savienojumu ar ārējām ierīcēm,  

izmantojot HDMI portu. Lietotāji var pievienot klēpjdatorus, planšetdatorus un citas ar HDMI saderīgas ierīces, lai saturu 

parādītu tieši projektorā. 

Lai nodrošinātu papildu daudzpusību, lietotāji var izmantot adapteri mobilo tālruņu pievienošanai, 

tādējādi atvieglojot video, fotoattēlu vai lietotņu kopīgošanu uz lielākas, interaktīvās virsmas. Smart 

View ir ideāli piemērots grupu aktivitāšu uzlabošanai, pielāgotu multivides failu demonstrēšanai 

vai papildu izklaides iespēju nodrošināšanai. 

Šī funkcija nodrošina, ka Mobii V4 pielāgojas dažādām lietotāju vajadzībām, vienlaikus saglabājot 

saistošo un dinamisko pieredzi. Lūdzu, ņemiet vērā, ka šīs funkcijas atbloķēšanai un lietošanai  

ir nepieciešama papildu licence. 
 
 

 

Projektora statusa indikatori Temperatūras LED lampa LED ieslēgšanas slēdzis 

Projektora statusa indikatori ir paredzēti tikai indikācijai. 

Pilns projektora statusa indikatoru skaidrojums ir atrodams 

15. lappusē. 
 

 
(Nespiediet projektora pogas, ja vien to nelūdz atbalsta 

tehniķis). 
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Sistēmas vadība 

Bezvadu tālvadības pults 

 
 
 

 
Lai ieslēgtu sistēmu, izmantojiet divas pogas, kas 

atrodas tālvadības pults augšpusē. Nospiediet un turiet 

kreiso pogu un pēc tam nospiediet labo pogu, vienlaikus 

turot nospiestu kreiso pogu. Atlaidiet abas pogas. 

 
Lai pārvietotos pa galveno izvēlni, izmantojiet bezvadu tālvadības 

pults AUGŠUPVĒRSTO, LEJUPVĒRSTO, KREISI UN LABI VĒRSTOS BULTIŅAS , 

un pogu Labi, lai atlasītu vai apturētu lietojumprogrammu vai atlasītu 

automātiskās atskaņošanas funkciju (ja pieejama). 

 
Izmantojiet interaktivitātes apturēšanas pogu 

, lai bloķētu interaktivitāti vai pārslēgtu sistēmu gaidstāves režīmā no izvēlnes 

ekrāna. 

Sīkāku informāciju skatiet lietotāja rokasgrāmatā. 

 
Lai regulētu skaņu, izmantojiet skaļuma + un – pogas. 

 
 
 
 

 
Bezvadu tastatūra 

Bezvadu tastatūra ir paredzēta tikai sistēmas satura rediģēšanai, ko veic apmācīts operators, vai 

apkopei, ko veic kāds no mūsu izplatītāju/partneru inženieriem vai OM Interactive inženieris, un tā 

jāuzglabā atsevišķi no ierīces, lai to varētu izņemt nepieciešamības gadījumā. Pārliecinieties, ka tā ir 

izslēgta, kad netiek lietota, un ka ilgstošai uzglabāšanai ir izņemtas baterijas. 

 
Kreisā peles poga Ieslēgšana/izslēgšana 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Peles paliktnis ar kreiso un labo klikšķināšanas pogu 

USB uztvērējs 

Tālvadības pults un tastatūra ir savienotas ar nelielu USB uztvērēju, kas atrodas omiVista Mobii ierīces 

apakšpusē. Tās tiek savienotas pārī vai pievienotas USB, izmantojot programmatūru, kas ir iekļauta 

omiVista Mobii ierīcē. Ja būs jānomaina tālvadības pults vai tastatūra, jebkuras ierīces savienošanai pārī 

būs jāizmanto Logitech “unifying” programmatūra. 
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Darba sākšana 

Startēšana 

Pārliecinieties, vai ierīce atrodas blakus brīvai galda virsmai vai ir zemākajā pozīcijā, gatava projicēšanai 

uz grīdas, un vai ritentiņi ir nofiksēti. Pēc tam pievienojiet IEC barošanas kabeli.  

Lai ieslēgtu sistēmu, izmantojiet divas pogas, kas atrodas tālvadības pults augšpusē. 

Nospiediet un turiet kreiso pogu un pēc tam nospiediet labo pogu, joprojām turot nospiestu kreiso pogu, 

pēc tam atlaidiet abas pogas. Varat arī nospiest ieslēgšanas pogu. 

Sarkanajai pulsējošajai gaismai ierīces priekšpusē jāsāk pulsēt zilā krāsā. 

Neizmantojiet projektora ieslēgšanas/izslēgšanas pogu; sistēma projektoru ieslēgs un izslēgs  

automātiski. 

Sistēma startēsies, un attēls sāks parādīties pēc aptuveni 30 sekundēm. 
 

Izslēgšana 

Lai izslēgtu sistēmu pēc tās lietošanas beigām, vienreiz īsi nospiediet pogu Ieslēgšana/Izslēgšana vai izmantojiet tālvadības  

pulti. Izmantojiet divas pogas, kas atrodas tālvadības pults augšpusē. Nospiediet un turiet kreiso pogu, pēc tam nospiediet 

labo pogu, joprojām turot nospiestu kreiso pogu, un pēc tam atlaidiet abas pogas. Pirms strāvas vada atvienošanas un 

uzglabāšanas ar uzliktu vinila aizsargapvalku, pagaidiet dažas minūtes, lai sistēma atdzistu.  

 

 
Augstuma regulēšana 

Pielāgojiet omiVista Mobii ierīces augstumu tā, lai attēls aizpildītu galda virsmu, izmantojot ierīces 

aizmugurē esošās augšupvērstās/lejupvērstās bultiņas, vai atstājiet ierīci zemākajā pozīcijā 

projicēšanai uz grīdas. 

 
Fokusa regulēšana 

Ja daļa projicētā attēla izskatās neasa, ierīces augšpusē ir regulēšanas mehānisms, kas rotē pa kreisi 

un pa labi, lai labotu attēlu. Tas var būt nepieciešams, mainoties projicētā attēla izmēram. 

 
Galvenais ekrāns 

Kad sistēma ir pabeigusi startēšanas secību, tiks parādīts galvenais ekrāns, kurā būs redzamas mapju un 

lietojumprogrammu ikonas, kuras var atlasīt, izmantojot sistēmas komplektācijā iekļauto rokas tālvadības pulti, izmantojot 

pogas AUGŠUP/LEJUP/PA KREISI/PA LABI un OK . 
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Pieteikumi 
Jūsu sistēma tiks piegādāta komplektā ar dažām parauga lietojumprogrammām vai pilnu komplektu atkarībā no pasūtītā satura kom plekta versijas. 

Būs pieejama “Lietotāja rokasgrāmata”, kurā sniegta plašāka informācija par saturu, tā lietošanu un rediģēšanu (ja jums ir rediģējama vai “+” sistēmas 

versija). 

Lūdzu, pārbaudiet parauga lietojumprogrammu pareizo funkcionalitāti, izmēģinot vismaz vienu no katra atšķirīgā efekta. 

Tie ietver sekojošo: “Izkaisīt”, “Plākstīt”, “Viktorīna”, “Noslaucīt”, “Ūdens”, “Zonas”, Bumbas spēles utt. 

 

Sistēmas iestatīšana 

Lai piekļūtu sistēmas iestatījumiem vai lietojumprogrammu rediģēšanas apgabalam (ja jums ir rediģējama vai “+” sistēmas versija), jums būs 

nepieciešama sistēmas bezvadu tastatūra. Ieslēdziet to un nospiediet taustiņu kombināciju CTRL+M. 

Pēc tam ierīce galvenā loga augšdaļā parādīs izvēļņu joslu, kur redzēsiet pogas rediģēšanai, lai izveidotu jaunas, importētu lietojumprogrammas, 

pārdēvētu dublikātus, pārvietotu vai dzēstu lietojumprogrammas vai mapes utt. Plašāku informāciju par rediģēšanu skatiet lietotāja rokasgrāmatā. 

Turklāt jums būs piekļuve sistēmas iestatījumiem.  

 
Sistēmas iestatījumi 

Iestatījumu izvēlnē varat: 
 

Izvēlieties lietojumprogrammas sīktēla vai mapes ikonas izmēru 

 
Iestatiet programmatūras automātisko palaišanu 

 

 
Iespējot automātisko atskaņošanu 

 

Iestatiet lietojumprogrammas izpildlaiku sekundēs, ja ir iespējota automātiskā atskaņošana 

Iestatiet automātisko atskaņošanu, lai tā sāktos automātiski, kad sistēma tiek ieslēgta 

Kārtot ikonas pēc efekta 

Pārbaudiet kameras kalibrēšanas iestatījumus 

Ģenerēt licences informāciju 

Pieteikties jaunai licencei 

Skatīt programmatūras versijas informāciju 

 
Sīkāka informācija par iepriekš minētajiem elementiem ir atrodama tālāk norādītajās sadaļās. 

 
 
 

 
Sistēmas iestatījumu detaļas 

Ikonas lielums: varat izvēlēties galvenā ekrāna ikonu lielumu, kas attēlo jūsu mapi vai lietojumprogrammas. 

 
Automātiskā atskaņošana iespējota 

Programmatūras automātiskā palaišana: šī funkcija nodrošinās, ka omiSurface programmatūra tiek palaista 

automātiski, ieslēdzot sistēmu. 

Iespējot automātisko atskaņošanu: Šī funkcija, ja tā ir iespējota, pievieno automātiskās atskaņošanas ikonu 

galvenā ekrāna augšdaļai un pēc tam ļauj automātiski atskaņot visas lietojumprogrammas no mapes, kurā pašlaik 

atrodaties. 

Lai izmantotu šo funkciju, ar tālvadības pulti pārvietojieties uz ikonu un noklikšķiniet uz Labi, lai sāktu automātisko 

atskaņošanu. Ikonas krāsa mainīsies uz violetu. Lai apturētu šo funkciju, noklikšķiniet uz “Labi”, lai apturētu pašreizējās 

lietojumprogrammas darbību, pēc tam atgriezieties pie automātiskās atskaņošanas ikonas un noklikšķiniet uz Labi, lai atceltu. 

 
Automātiskās atskaņošanas ilgums: ļauj kontrolēt, cik ilgi katra darbība jūsu izvēlētajā mapē tiek izpildīta, pirms tā automātiski pāriet uz 

nākamo lietojumprogrammu. 

Automātiskās atskaņošanas automātiskās palaišanas iespējošana: ļauj iestatīt automātisko atskaņošanu, lai tā automātiski sāktos, startējot programmatūru. 

 

Kārtot ikonas pēc efekta: ļauj mainīt darbību attēlošanas secību pēc to efekta, nevis alfabētiskā secībā. 
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Kameras kalibrēšana 

Pēc lietojumprogrammu testēšanas jūs varat atklāt, ka sistēmai ir nepieciešami daži jutības pielāgojumi. 

Visas sistēmas tiek pārbaudītas un kalibrētas mūsu rūpnīcā pirms piegādes, taču atšķirīgi apgaismojuma apstākļi var mainīt 

lietojumprogrammas darbības jutību. Piemēram, ja vidē, kurā sistēma tiek izmantota, nonāk spēcīgs dienasgaismas/  

saules gaismas līmenis, tas var samazināt jutību, kas var nozīmēt, ka roku kustības pāri projicētajam attēlam neaktivizēs 

mijiedarbību precīzi. Šādā gadījumā sistēmas iestatījumos ir jāpielāgo jutība.  

 
Lai to izdarītu, nospiediet tālvadības pults pogu Labi, lai atgrieztos galvenās izvēlnes ekrānā, un pēc tam izpildiet tālāk 

norādītās instrukcijas: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Vispirms pārliecinieties, vai jums ir pa rokai bezvadu 

tastatūra un vai tā ir ieslēgta. 

Vienlaikus nospiediet abas pogas CTRL + M , lai ekrāna 

augšdaļā parādītos izvēļņu josla . 

Noklikšķiniet uz 

Iestatījumi, lai 

atvērtu iestatījumu izvēlni 

Noklikšķiniet uz 

kameras kalibrēšanas 

 
 
 
 
 
 

 
Ctrl M parāda/paslēpj izvēļņu joslu 

 

 
Grīdas kalibrēšana: 

V3 2021 omiVista Mobii kameras iestatījumi prasa kalibrēšanu šādām situācijām: mazas grīdas, lielas grīdas, maza 

galda un liela galda projekcijas. Iestatiet omiVista Mobii uz zemāko augstuma iestatījumu mazas grīdas režīmam. Pārliecinieties, 

vai četri kalibrēšanas punkti apakšējā kreisajā logā ir iestatīti projicētā attēla stūros. Ja nē, tos var pielāgot, izmantojot peles 

paliktni un peles pogas bezvadu tastatūras labajā pusē. Kad tas ir izdarīts, noklikšķiniet uz pogas "Kalibrēt zemāko punktu" 

un , lai iestatītu zemāko grīdas izmēra kalibrēšanu. Paaugstiniet omiVista Mobii augstumu, līdz projekcija sasniedz aptuveni 

2,5 metrus platumā vai augstuma indikators rāda 20 cm, pēc tam iestatiet kalibrēšanas punktus projekcijas stūros kā 

iepriekš. Kad tas ir izdarīts, noklikšķiniet uz pogas "Kalibrēt augstāko punktu". Tas iestatīs kalibrēšanu augstuma diapazonam, 

kurā sistēmu var izmantot projicēšanai uz grīdas. Kalibrēšana dinamiski pielāgojas šajā diapazonā, kad ir iestatīti zemākie un 

augstākie punkti. 
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Projekcijas izmēri: 

Optimālai veiktspējai mēs iesakām šādus projekcijas izmērus: 

Galda projekcija no 100 līdz 150 cm platumā 

Grīdas projekcija no 200 līdz 260 cm platumā 

 
Licences informācija 

Ģenerēt licences informāciju: Visas sistēmas tiks piegādātas jau licencētas, un jums nevajadzētu izmantot šo funkciju, ja vien 

OMi nenorādīs citādi. Šī poga ļauj pieprasīt sistēmas licenci un ģenerē licences pieprasījuma failu, kas jums būs jānosūta uz 

support@. 

omi.uk. 

 
Lietot jaunu licenci: Visas sistēmas tiks piegādātas jau licencētas, un jums nevajadzētu izmantot šo funkciju, ja vien OMi nav 

norādījis citādi. Šī poga ļauj lietot jaunu licenci, ko jums būs nosūtījis OMi. Ja jums ir nosūtīta jauna licence pa e -pastu, 

fails jāpārkopē uz USB atmiņas karti, kas jāpievieno USB portiem jūsu omiVista Mobii ierīces sānos. Noklikšķiniet uz pogas 

“Lietot jaunu licenci” un atrodiet mapi atmiņas kartē, kurā kopējāt failu. Atlasiet failu un noklikšķiniet uz Labi, lai lieto tu jauno 

licenci. 

Galda kalibrēšana: 

 

 

 

 

 

 

Pašreizējais režīms 

Pašreizējā augstuma 
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Tālvadības pults un tastatūras savienošana pārī 

 

 
Pārskats Pārošana 

 
Tālvadības pults savienošana pārī ar omiVista 

sistēmu 

Jūsu omiVista sistēmas iestatīšana: 

1. Izmantojot ārējo tastatūru, nospiediet taustiņu kombināciju CTR + M. 

galvenajā ekrānā rīkjoslai vajadzētu parādīties ekrāna 

augšdaļā. 

2. Noklikšķiniet uz pogas AIZVĒRT, lai izietu no programmatūras. 

3. Noklikšķiniet uz Windows sākuma ikonas ekrāna 

apakšējā kreisajā stūrī un sāciet rakstīt “Logitech”. Pēc 

tam vajadzētu redzēt opciju “Logitech Unifying Software”. 

 
4. Atlasiet Paplašināti. 

5. Kreisajā logā vajadzētu redzēt Unify uztvērēju (USB 

adapteri). Noklikšķiniet uz “ Savienot pārī jaunu ierīci”. 

 

 
 
 
 

 
1. Navigācijas pogas 

6. Noņemiet aizmugurējo balto vāciņu no re- 

kustības vadība. 

7. Izņemiet baterijas no tālvadības pults aizmugures un 

ievietojiet tās atpakaļ. 

2. Skaļuma pogas 
8. Pēc tam tālvadības pultij vajadzētu parādīties

 

3. Mijiedarbības iesaldēšanas poga 

4. Bateriju nodalījums 

ierīču sarakstā. 

 
 
 
 

 
Tastatūras savienošana pārī 

 

 
Tastatūras savienošana pārī ar omiVista sistēmu 

 

Jūsu omiVista sistēmas iestatīšana: 

1. Izmantojot ārējo tastatūru, nospiediet taustiņu kombināciju “CTR + M”. 

galvenajā ekrānā rīkjoslai vajadzētu parādīties ekrāna 

augšdaļā. 

2. Noklikšķiniet uz pogas AIZVĒRT, lai izietu no programmatūras. 

 
 

 
Tastatūras ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis 

 

 
izstrādājumi. 

 

3. Noklikšķiniet uz Windows sākuma ikonas ekrāna 

apakšējā kreisajā stūrī un sāciet rakstīt “Logitech”. Pēc 

tam vajadzētu redzēt opciju “Log-itech Unifying 

Software”. 

4. Atlasiet Paplašināti. 

5. Kreisajā logā vajadzētu redzēt uni- 

Dzīvojošais uztvērējs (USB adapteris) Noklikšķiniet uz Savienot pārī 

jaunu ierīci. 

6. Izslēdziet un ieslēdziet tastatūras barošanu 

slēdzis. 

7. Pēc tam vajadzētu parādīties tastatūrai K400 plus 

ierīču sarakstā. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ctrl M parādīt/paslēpt izvēļņu joslu 
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Tīrīšanas un dezinfekcijas kontrole 

Galvenā iekārta un pamatplāksne 

Galvenās ierīces korpuss un pamatplāksne ir pārklāti ar 

antibakteriālu pulverkrāsu. Sīkāka informācija sniegta tālāk*. 

Galveno ierīci, pamatplāksni un elektrisko stāvvadu var tīrīt arī, 

izmantojot Clinelli® vai līdzīgas universālas salvetes. Pārliecinieties, 

vai galvenā ierīce ir izslēgta, atdzisusi un ka kontaktdakša ir 

atvienota no elektrotīkla kontaktligzdas vai rozetes, kā arī no ierīces 

aizmugures. Esiet uzmanīgi, lai salvetes nebūtu piesūcinātas ar 

šķidrumu, un rīkojieties īpaši uzmanīgi, lai nesamitrinātu 

nevienu no ierīces atverēm vai ventilācijas atverēm. 

Kameras objektīvs 
 

 
Projektora objektīvs 

 
 
 
 
 

 
Galvenā ierīce 

 

Pirms ierīces atkārtotas pieslēgšanas strāvas padevei, 

lūdzu, ļaujiet mitrumam iztvaikot, un notīriet kameras un 

projektora objektīvus ar mīkstu, tīru un neplūksnojošu 

drānu, lai noņemtu visas salvešu atstātās svītras. 

Tālvadības pults 

Tālvadības pulti var arī tīrīt, ievērojot iepriekš minētos 

piesardzības pasākumus. 

Bezvadu tastatūra 

 

 
Elektriskais stāvvads 

Pamatplāksne 

Lūdzu, neizmantojiet salvetes bezvadu tastatūras tīrīšanai, ja tās ir mitras. Vispirms izņemiet baterijas un 

pēc tam iesakām salvetes izspiest tik daudz, lai tās būtu mitras; pretējā gadījumā tastatūra pēc tīrīšanas var 

nedarboties pareizi. Viegli noslaukiet taustiņus un citas tastatūras daļas un ļaujiet tām rūpīgi nožūt, pirms 

ievietojat baterijas atpakaļ. 

Antimikrobu pārklājums 

Antibakteriāla iedarbība: īpaši izstrādāts ar efektīva pretmikrobu līdzekļa papildu priekšrocību, kas iznīcina 

lielāko daļu baktēriju sugu un kavē kaitīgo baktēriju, sēnīšu un pelējuma veidošanos. Hygienilac ir sasniedzis 

>Log 3 (99,9%) iznīcināšanas rādītājus 24 stundu laikā pret šādām baktērijām: 

 

9 Staphylococcus aureus meticilīnrezistentais celms (MRSA) 

9 Listeria monocytogenes 

9 Clostridium difficile Escherichia coli 

9 Staphylococcus aureus 

9 Salmonellas enteridīts 

9 Klebsiella pneimonija 

9 Aspergillus niger 

9 Pseudomonas aeruginosa 

9 Penicillium purpurogenum 

9 Bacillus cereus 

9 Saccharmyces cerevisiae 
 

 
Thermasets TLAB antibakteriālais pulverkrāsojums, kas satur Hygienilac, ir testēts arī neatkarīgās 

laboratorijās saskaņā ar BS EN 13697 (virsmas tests) attiecībā uz Clostridium difficile sporām un atbilst 

Lielbritānijas standarta prasībām ar >Log 3 (1,0x103) iznīcināšanas ātrumu.  
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Specifikācija 
 

 
Projekcijas specifikācijas 

Galda projekcija no 100 līdz 150 cm platumā 

Grīdas projekcija no 200 līdz 260 cm platumā 

 
Jaudas specifikācijas Spriegums: 100– 

240 V maiņstrāva Frekvence: 50–

60 Hz Jauda gaidīšanas 

režīmā: 7,5 vati pie 240 V 50 Hz Eko režīmā: 165 vati 

pie 240 V 50 Hz Normāla jauda: 176 vati pie 240 

V 50 Hz Maksimālā jauda: 185 vati pie 240 V 50 Hz I 

klase (PAT tests kā IT iekārta) 

 
Projektora gaismas avots 

DuraCore lāzers, lāzera kalpošanas laiks: 30 000 stundas 

 

 
Svars un izmēri Platums: 58 cm / 23 collas 

 

 
Dziļums: 53 cm / 21 colla 

Augstums: 65 cm / 25,5 collas 131 cm / 51,5 collas izstiepts 

 
Svars: 28 kg / 61,7 mārciņas 

 
 

 
OmiVista Mobii ir izstrādājis un ražojis OM Interactive Anglijā. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
OM Interactive LTD 

17 Avebury Court, Mark Road, Hemel Hempstead, Hertfordshire, HP2 7TA, Anglija. 

 
Tehniskais atbalsts: 

Apvienotās Karalistes klienti, tālr.: 01442 215555 vai e-pasts: 

support@omi.uk. Starptautiskie klienti, sazinieties ar savu reģionālo piegādātāju. 

mailto:support@omi.uk

